
CONSCIINTPA LATINITĂŢII INTRE ROMANII 
D I N . S E C O L I I T R E C U Ţ I . 

Conferhitîn rostita la Ateneu de V. A. Urcchia. 
(Urmare.) 

Am luatu parte la congresulu internationalu 
de sciintie etnografice din Paris din 1878. A ! nu 
pe comptulu bugetului tîerei! — (Aplausej. In sîe-
dinti'a de Mercun 17 Julie 1878, in faşi'a unui 
publicu imensu, in marea sala de la Trocadero, 
sub presiedinti'a ilustrului D Torres-Caicedo, mi
nistru plenipotenţiarii de la Salvadoru, am tîenutu 
o conferintîa despre Bomânii din fsfri'a. Tn pre-
ambululu cuventarii mele am imputatu Franciei 
ignoranti'a ei despre tier'a nostra, a unui poporu 
frate. Eu le dîccâm . . Ce le-am dîsu este trecutu 
in ^Darea de sema« a sîedintiei, făcuta de steno-
grafi'a oficiala a guvernului francesu. E ta ce le 
dîceâm : 

D -Iu Urechia, delegaţii a/u Bucuresciului. 
Domneloru si domniloru, in acestu secolu, cându 
unu Livingstone more explorându Afric'a centrala, 
si cându se sacrifica vieţi omenesci cautându-se, 
in ghetîurile eterne ale polului, pamenturi nelocuite 
si netrebuintiose, — nu este asia că e unu feno-
menu straniu acel'a de a constată, ca exista inca 
in Europ'a popore necunoscute, înaintea câror'a 
sciintî'a se opresce, totu atâtu de incurcata că din
aintea poporului Niam Niam alu lui Schweinfurt? 

»Nu exagerezu de feliu, constatu numai unu 
faptu. Este in Europ'a câte unu coltiu de pamentu, 
unu adeveratu ferm incognito,, si câte unu micu 
poporu, alu cărui nume a remasu necunoscutu marei 
majorităţi a etnografiloru. Si, că se vorbescu numai 

de poporulu românu, cârui'a apartîenu si cu care 
impartasîescu dorerea unei nedreptăţi recente, (pier
derea Basarabiei) nu este ore regretabilii pentru 
sciintia de a constată, câ e inca asia de puţinii 
cunoscutu, cu tote lucrările importante ale barba-
tiloru eminenţi francesi si de diferite alte naţio
nalităţi? 

»Iubescu Franci 'a, sî de doi ani i am incre-
dintiatu totu ce pote unu omu se iubesca mai multu: 
copii sei; sciu, de alta parte, câtu î-i datorimu, sî 
ieri inca o spuneam in câtev'a cuvinte incoherente, 
dar ' ce iesiâu din inima. Cu tote acestea, dom-
neloru sî domniloru, datî-mi voie, de vreme ce 
suntemu in societate scientifica, se me plângu in 
potriv'a unui mare numeru din omenii de sciintia 
ai Franciei. Nu este asia câ in Franci'a, după ne-
numerate lucrări deja publicate, după resboiulu d e 
la Crimea, cârui'a datorimu Basarabi'a, multîemita 
cârei'a am reinceputu a trai, — câ-ci sângelui 
francesu versatu la Crimea datorimu Basarabi 'a sî 
pote chiar' dreptulu de-a vorbi in numele tîerei 
mele in faşî'a acestui areopagu alu Franciei, — 
nu este asia câ in Franci 'a, cu multu după res
boiulu de la Crimea, in 1876, sî intr'un'a din cele 
mai reputate reviste, s'a potutu ceti, sub semna-
tur 'a unui barbatu ilustru, acestu naivu adeveru: 
câ Valachii sî Bomânii au aceleaşi obiceiuri sî 
ace'asi limba, — câ sî cum ar' fi fostu vorb'a d e 
doue popora diferite ? 
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Dlu Ed. Madier de Montjau. Cum se chiama 
ace'a revista ? 

Dlu V. Urechia. Revue des Devx-Mondes t 
— Era vorb'a de unu articolu ce tracta despre le-
gatur'a drumuriloru de fieru ale Ungariei, Transil
vaniei sî României. 

»Unu altu dîariu mare din Paris, cârui'a, fâra 
indoiala, î-i datorimu o adenca recunoscintia, câ-cî 
a pledatu multa vreme caus'a dreptatîei, caus'a 
româna, — sî cârui'a de asta-data, datî-mi voie a 
nu-i pomeni numele; — unu mare dîariu din Paris, 
acum câtî-v'a ani, anuntiendu că Guvernulu românu 
si-a procuratu unu bastimentu, scria ca a fostu 
adusu pe Dâmboviti'a adecă unu micu rîu ce stră
bate Bucuresciulu sî pe care poporulu românu l'a 
prea poetisatu, sî dîce in acesta privintîa: 

DâmbovitT'a apa dulce 
Cine bea nu s<; mai duce ! 

»Numitulu dîariu adaogâ, câ mulţimea alergă 
pe cheulu acestui fluviu spre a saluta noulu basti
mentu de resboiu. Acest'a e totu-un'a, cum s'ar' 
face se se urce unu bastimestu cuirasatu pe pe-
reulu depe strad'a Bacu a d.-nei de Staelu.« 

»T6ta lumea cunosce uvragîulu voluminosu 
intitulaţii: Cahier d'une elbve de Saint-Denis, cours 
d'etvdp i comp'ect gradue. De siguru, câ domnele 
l'au avutu vreo data in mâna. In alu doisprediecelea 
volumu alu acestui cursu, autorulu, unu profesoru 
alu invetîamentului secundaru francesu, preda fi-
celoru Galiei, — admirabila intentiune! — filologi'a 
limbiloru europene. La rubric'a idiomeloru neo-la-
tine, nu uita se pomenesca sî pe românu seu valachu. 
Ace'a-ce spune inse asupr'a diferiteloru dialecte ale 
acestei limbi, este cu totulu necunoscutu de Români. 

,.La pag. 236 dîce: 
„Limb'a Valacha se pate imparii in mai multe 

dialecte : 
„1. Valac/10-Moldava, ce se vorbesce in Va-

lachi'a sî Moldavi'a. 
» Acesta limba, noi o numimu curatu: româna. 
„2. Macedo-valacha, intrebuintiata intr'o parte 

a Ungariei. 
»Autorulu pune Macedoni'a in Ungari'a! 
,,3. Veritro-valacha, ce se intrebuintusa la 

nordulu Danubiuhii. 
»Acestu dialectu nu se pote găsi in nici-un'a 

din tîerile locuite de români. Pote câ acesta idee 
a fostu ast'feliu data autorului de câtra printîulu 
de Ligne, care scria acum unu secolu, vorbindu de 
femeile române; 

„S'ar' fi potutu scuti se aibă atât'a pântece. 
E atâtu de trebuintiosu pentru o frumsetie in ace'a 
tîera, incâtu o muma mi-a cerutu iertatuine pentru 
că fiica-s'a nu avea inca. 0 se aibă incurendu, t-mi 
dîse ea, că-ci acum e ruşine; e drepta sî subtîre că 
o papura. 

»Veti scusâ, domneloru, pe româncile de-acum 
unu secolu; ele sacrificau modei. . . . I-si trăgeau 
câtv'a la neamu. (Rîsete). 

»Eta totu ce am potutu găsi pentru a justi
fica dialectulu Ventro-valach alu autorului c'irtiei 
in cestiune 

»Deca nu mi-ar' fi tema c i abusezu de răb
darea d.-vostre, v'asiu spune ci autorulu «etnografiei 
române din i87o« merge mai departe; spre a 
probă latinitatea limbei române, o compara cu cele 
l'alte limbi surori, cu limbile latina, francesa, ita
liana, spaniola, portugeza, etc. . . . punendu sub 
ochii eleviloru sei Pater noster tradusu in tote 
aceste limbi: 

„Latinii. Pater nister qui est in coelis, sanctificetur 110-
men tuum, adveniât regnum tuum. . . . 

„Francesu. Notre pere qui etes aux cieux, que votre noin 
soit sanctifie. que votre regne vienne.. . . 

„Italiana,. Padre nostro che sei ne'cieli, sanctificate sia 
ii nome tuo, venga ii regno tuo. . . . 

„S/janiolu. Padre nuestro que estas en los cielos, sancti-
ficado sea nombre tuo. . . . 

„Porluye.su. Padre nosso que estais nes ceos, sanctiiicado 
seja o vosso nome, venha a nos vosso regno. . . . 

„Romanii. Bap. nos chi est n'ils tschels. fat savet vegua 
nom teis, regna naun pro, reginom teis. . . . 

„ Valah. Ocze nashe ishe ieszi na nebesse uasvetisse 
.tine tuoye napredit tzarstuo tuoye.. 

Totu românu. Dabodet nalya tvaya jako na nebessi y 
na zemli, etc (Ijniversalu hohotii de Hau). 

»Fâra indoiala, intentiunea e lăudabila, dar' 
a-siu vrea se fie aci vr'unu rusu, câ se audă tra-
ducti'a ce s'a facutu Tatălui nostru in românesce. 
E curatu Tatalu nostru in rusesce. Totuşi, autorulu 
nu se sfiesce a sustiene perfect'a asemenare a limbei 
române cu celealalte limbi neo latine. (Rîsete). 

»Sî cu tote astea, de la a dou'a jumetate a 
secolului alu XVII-lea, Propaganda fide a facutu 
se se publice de câtra episcopulu Vitto Piluzio, 
unu catehismu pentru Români, din care autorulu 
ar' fi potutu se iee traductiunea Tatălui nostru, in 
limb'a curatu românesca.« 

* 
Pe cându budgetele veciniloru platiâu reptile 

etnografice, câ se dovedesca câ Românii nu suntu 
latini, inim'a mai de frate a francesului sustîeneâ 
acesta latinitate, dar' vai! ignorantî'a nimiciâ, 
bun'a intentiune. 

Acesta ignorantîa a francesului despre noi, 
cutezăm in 1878, cum vedîurati, a o semnală la 
Congresulu etnograficu din Paris, chiar' in pre-
senti'a a câtorv'a mii de francesi literaţi, adunaţi 
in imens'a sala Trocadero. Sî acesta adunare mare, 
dîce »Stenografi'a oficiala,« nu se superâ, fcâ-cl 
sciâ câ imputarea nu venea de la unu neamicu) 
ci din contr'a, me aplaudă. ]) 

Nu totu-de-u-n'a strainulu ne ignoră ast'feliu. 
La scirile ce mergeau in Europ'a apusena despre 
victoriile lui Mihaiu Vitezulu din Ardelu, in »Avvisi« 
se dîceâ: Ce e de mirare că Valachii suntu viteji ? 
Au nu suntu ei Romani?'' 

l ) Congresu International des smencex etnographiques dlce: 
„Nenumerate semne de aprobatiune. Aplause. — Numeroşi 

membri ai congresului i-sî părăsise locurile spre a merge se feli
cite pe dlu V. A. Urechia, asia câ sîedintî'a pentru unu momentn 
este suspendata." 

http://�Porluye.su
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Totu viteji'a o^teniloru români facii pe Mari'a 
Teresi 'a se le dee flamur'a cu inscripti 'a: Virtus 
Romana rediviva. 

* 
Pentru omenii de sciintîa ai Europei, scrierile lui 

Cantemiru, in latinesce, au fostu o minunata scola, 
unde au potutu ei, in secolulu alu XVIII-lea. in-
vetîâ cev'a despre latinitatea Româniloru. — Dar' 
se revenimu la noi. 

* 
Consciinti'a latinatatiei, Îmboldita de nedrep

tăţile dîlei, cadiuta in principate, ia in Ardelu, unu 
momentu unu aventu care o impinge până la ero
rile esageratiunei. Petru Maioru, câ se probeze 
purulu sânge de latinu din vinele nostre, inven-
teza doctiin'a câ Dacii au peri/u toţi in resboele 
cu Traianu. Patriotismulu scolei de la Blasîu a 
potutu fi sfaditu uneori cu s- iintfa, dar' nicî-odata 
cu interesele nobile ale Nationalitatiei. 

* 
In Moldov'a consciinti'a latinitatiei nu este 

innadusîta de domni'a fanariotica. Jacobu metro-
politulu cere, câ in scol'a domnesca se se invetie 
latinesce, câ-ci fara acesta invetîatura pe care adi 
o respingu domnii patroni ai scoleloru reale „nu 
se pole împodobi limb'a moldov •ahea," 

Primele nostre cârti didactice cuprindu urme 
necontestate ale existentîei consciintii latinităţii. 
Vedeţi, buna-ora, o simpla carte de aritmetica ti
părita de Anfilohie Hotiniulu la 1795 Decembrie 
11. — Ilustrulu autorii cerceteza mesurile de in-
tindere române, francese, etc. si le compara cu cele 
românesci. »Este o minune cum s'au pazitu intr'-
acesta tiera a nostra o mesura atâtu de vechia (cea 
româna) potrivindu-se cu mesurile lui Vespasianu 
imperatulu. A Parisului vine mărita aprope cu doue 
degete decâtu acest'a a Romei, er' a nostra in-
tocmai. Apoi nu este de mirare, câ noi, suntemu 
mai latini că francesii. . . . 

Sî câ se probeze odată mai multu acest 'a, 
adaogâ câ dintre tote nemurile, cari se tragu de 
la latini, numai nemulu nostru a pastratu, la no-
rodulu de josu cifrele române, crestate in rabojele 
s'ale, er' francesulu sî italianulu numai deca invetia 
carte le scie acele cifre. 

* 
întreba, dîce D. Lejeanu, multu regretatulu 

geografu francesu, întreba la Constantinopolu pe 
unu armenii de ce nemu este? Elu 'ti va respunde: 

— Suntu crestinu! 
Pe Consciinti'a nationalitatiei s'a supr'apusu 

religîunea sî a inadusîtu o. 
Nu asia este cu Românii, chiar' sî cei mai 

agramaţi. 
Unu vestitu cercetatoriu francesu alu etno

grafiei peninsulei balcanice intra intru-o dî, acum 
25 de ani, in localitatea „Catarii'1 din Macedoni'a. 
Aci intâlnesce unu mândru flâcâu pe care-lu întrebă 
in greceş te : cum se chiama satulu ? 

— Nu sborimu greceşte; respunde flâcâulu 
£boreste aromâneşti'! 

— Ce neamu eşti d.-t'a, deca nu eşti g recul ' . . 
— Io hiu armânu. . . . 
— Eşti armramt ? 
— Nu vrute ospc (adecă iubite amice) 

dîce cu mânia Eu hiu armân .. . hiu dela Rom'a. 
Sî acelu tîeranu macedonianu, care 'si aperâ 

cu necasu originea, habaru n'aveâ unde vine Itali'a ! . 
Totu asia patî la Mezzov'a (Amincio) sî Saracu ! 

Suntu câtiv'a ani, Guvernulu Austriacu a 
rânduitu o comisiune etnografica, care se ca tagra-
fieze diversele naţiuni din imperiu. Acesta comisie 
de catagrafie, in Istri'a, la indemnulu slaviloru voise 

'' se înscrie intre slavi pe Românii din 1 alea arsa . . . 
Consciinti'a acestui micu poporu de-acolo se re
voltă sî Valearsenii striga câtra comisiune : 

»Nu suntemu slavoni. . . . Noi govorim roma-
nesco adecă graimu romanesce. 

Graimu romanesce! 
Eta vechiulu strigatu de recunoscere a R o 

mâniloru, de la finele secolului trecutu incoce. 
In secular'a lupta cu lumea slavica, ce des-

cântecu ne-a departatu dela ea si a impiedecatu 
contopirea nostra in acesta simpatica rasa, de o 
religîune cu noi? 

— Graiulu românescul Serbii, Cavaleru Sta-
mati. Gonata Nacu . . . au scrisu, o seim, sî in Ru-

; sesce, in mijloculu Basarabiei, câ neamulu Moldova-
] nescu, Muntenescu sî Ardelenescu este de la R o m ' a . . . 

In lupt'a din urma seculara sî ea, cu fana
rioţii, • Grecii poternici de poterea ce da supe
rioritatea de cultura, n'au isbutitu se facă macaru 
se mijasca conscienti'a latinitatiei in poporulu ro
mânii . . . Departe a ne invetîâ ei grecii se scimu 
grt-cisce, i-am românisatu noi pe ei. . . Câte-odata 
Românulu impacientatu, pune pe fanarioţii calare 
deandosele pe calu sî-i d îce: 

»Dî grecule hi calu mvrgu la fdntân'a Bordei!"' 
Er ' greculu s t r iga: Caimeni! Allogo morgo 

sto funtina Porţi! (E. Kogaln. p. 255). 
In tempulu resboiului Austriei cu Napoleonu 

III, pentru păstrarea Lombardo Veneţiei, unu os-
teanu românu din Ardelu, scrie parintiloru sei din 
Rosnovu, unu satu de lângă Brasiovu: 

— »T6te câ tote, ta ta cinstite Numai 
cu draga inima noi nu ne potemu bate cu nemulu 
de pe aici, câ-'su totu de-ai noştri, câ dîcu câ sî 
no i ; pane, carne, casa, mama, cruce , . . Nu am 
aflatu până acum din ce tempu dor' au venitu ne
mulu acest 'a din a r d e l u tocmai pe aici, dar' caută 
se fie din vremi depărtate, câ si-au stricatu reu 
limb'a, de n'o pricepu eu bine de totu . .« (lungi; 
aplause). 

Audîti? . . . Italianii suntu Români din Ar 
delu, cari si-au stricatu limb'a . . dar ' totu Români 
au remasu !. . . 

Sfânta ignorantîa, dar ' poternica voce a con-
scientiei latinitatiei nostre !. . . 

A. ' gratie tîe, conscientia latina, Vacarescu 
suspină după dîu'a cându »Corbulu sermanu er ' 
aquila s'o face, sî ori ce remânu va fi Romanii, 
mare 'n resbelu sî in pace!« 
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Gratie, tîe, moldovenii sî muntenii au re-
nunţiatu la provinciile loru sî au devenitu o naţiune; 

Gratie, tîe, tîerile cari la 1848, in parlamen-
tulu francesu, nu li-se dîceâ macaru pe nume, ci 
le chiamâ unu oratoru la Moldachie et la Valachie, 
devenira, prin viteji'a braţîului osteniloru nostrii, 
România, un'a sî nedespărţita, adi neignorata de 
nimeni. 

In tempulu resboiului dela Plevn'a, de pe 
tîefmii Mansanaresului, izbucni prim'a voce de re-
cunoscere de câtra fraţii latini, a latiniloru de la 
Dunăre. E ta ce scrie intr'unu jurnalu spaniolu: 
Esperantî 'a : — »Nemulu nostru câtu de numerosu 
este, lumea intrega scie. Mam'a nostra cea vechia 
multe copilitîe a fostu avutu; multe gospodarii, 
unele mai norocite, altele cum a datu bunulu Dom-
nedîeu s'au nascutu din maritarea loru. 

Fetitî 'a cea negritiosa, cu ochiulu câ cărbunele, 
cu inim'a de jaraticu, cu jaluzi'a sî dragostea in 
senu, a capatatu de zestre tîarin'a dintre Pinnei sî 
s tremtorea Arabului Noi suntemu fetiorii, mosceni-
torii ei drepţi. 

»Peste munţi traiescu copilaşii altei fiice; ei 
semcna cu noi la chipu si la mândrie, fruntea loru 
privîta-i de lumea intrega, ochii loru limpedi câ 
ceriulu celu albastru suntu icon'a inimei loru; vi-
cleni'a nu incape in vorb'a loru, câ in ace'ia a ne-
mului care umbla sî multu a umblatu se insîele pe 
sor 'a cea mai mare. Serman'a de mam'a ei! tote 
fetele le-a maritatu cu mai multu seu mai puţinu 
norocu; numai pe acest'a mai mare n'au potutu-o 
gospodari. După mortea s'a, acest'a s'a câm datu 
in dragoste cu străini vitregi, cari au cautatu se-o 
insiele. . . Dar ' acum s'a intîeleptîtu! E tenera sî 
frumosa; tiarini aurite dintre Adriatic 'a sî marea 
Medi terana suntu zestrea e i : bunu e D.-dîeu! 

»Dar' ore numai 3 fete se fi esîtu din cas'a 
mamei nostre de la Tibru ? 

»Ventulu ce bate despre resaritu aduce, de 
o sema de luni, nisce vorbe de resboiu de vitegi, 
care par ' câ nu suntu străine urechiloru nostre. Ce 
e pricin'a ore că le audîmu cu tote vijeliile sî 
vaetele furtunei care a napaditu de-o sema de 
vreme peste noi ? 

Pricin'a? — Care omu, cu inim'a sfâşiata de 
dorere chiar', pote se opresca de-ajunge la inima 
glasulu unei rude iubite ? Care inima pote se se 
inchida asîa de multu in durerea s'a, câ la vestea 
ce i-ar' dâ cinev'a, câ sor'a cea pierduta sî de 
atât 'a amaru de vreme uitata s'a aflatu, câ traiesce ; 
— care inima dîcu, ar' po teâ inadusi o bătaie de 
bucurie ? 

»Spanioliloru! Sor 'a nostra cea pierduta este 
România! (Frenetice aplause). Nu e de mirare, câ 
glasulu seu a potutu străbate până la noi preste 
atât i 'a munţi sî a tâ tea tîeri, câ-cî ea vorbesce in 
limb'a nemului nostru, câ-ci curcanii sei graiescu 
glasulu loru poternicu, care spune lumei întregi 
numele tierei. 

Poterea graiului nationalu a fostu cofundata 
de unii, cu insasi conscienti 'a naţionalităţii. Acest 'a 
este inse distinsa sî mai tare decâtu insasi limb'a. 

i D â : slavismulu a coplesîtu pe a locurea, in Dal-
mati'a, in Istri 'a, in Moravi'a, limb'a româna ; dar' 
întrebaţi pe vechii ei vorbitori din acele parti, ce 
neamu suntu ? ei ve voru respunde: suntemu Vlahi 

! seu Mavro-Vlahi er' nu slavi! (aplause). 
Sultanulu Amuratu a socotitu câ va face Turci 

: din români, poruncindu-le se nu mai graiesca nici 
prin casele loru limb'a românesca, nici se se 
serve de acesta limba prin beserici. Românii 
au continuatu a grai românesce, atunci Amuratu, 
intr 'o singura dî puse de taiâ limb'a la 25.000 de 

! români părinţi de familia. D â ! copii acestor'a au 
l invetiatu a vorbi turcesce, dar' până astadi ei totu 
; români au remasu sî in limb'a turca români se 

proclama. . . . (vii aplause). Consciinti'a origineloru 
a convinsu pe tiranulu Amuratu. 

Vedeţi ce făcu Ungurii peste munţ i : ei nu 
voru se remaie in urm'a conaţionalului loru Amu
ratu, sî ei prin tote legile loru (dora câ inca n'au 
hotarîtu se taie turcesce limbile româniloru betrâni) 
făcu resbelu limbei nostre. Societatea loru de ma-

• ghiarisare, dispunendu de fonduri poternice, le va 
resipi in zadaru: consciinti'a românismului va 
triumfa de tote piedicele, ce se punu preste Car-
pati in calea desvoltarei naţionale, (aplause pre
lungite). 

Cine este amiculu limbei române, acel'a este 
amiculu nostru- Greşita politica a urmatu sî ur-
meza vecînicu cei care combătu limb'a românesca. 

Astadi limb'a nostra e studiata sî iubita nu 
numai in tîerile latine, dar' sî in cele germane. Fi-

I lologii României suntu numeroşi sî iluştri in Ger-
| mani'a sî bărbaţi câ Emilu Castelaru, Quintana, 
I Gubernatis, Roque-Ferrie etc. au adusu, prin lu

crările loru, omagii, frumsetîei sî vitalităţii acestei 
limbi. Apoi astadi mai potemu ore a ne teme, câ 
sub apesarea impregîurariloru momentului s'ar' pote 
nabusî conscienti'a nostra naţionala ? N u ! sî noi, 
câ zidurile acestei aule in secolii viitori, se strigamu 
din tote poterile pieptului nostru: 

Suntemu români! 
Apart îenemu marei sî nobilei rase la t ine! 

(Aplause lungi sî repetîte. Membrii Ateneului in-
cungîura pe oratoru sî Iu felicita caldurosu). 

Linu 'mi trece 
Linu 'mi trece prin gândiri 
Dulce resunare; 
Mergi alu primaverei cântu 
Mergi in depărtare. 

Mergi la casa, unde vedi 
F16re lângă flore ; 
Sî o roşa de-i vedea, 
Spune-i: salutare ! 

(H. Heine.) JosiF PoPESCU. 
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Odorulu celu mai scumpu. 
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CANTAR&TTA. 
— Novela. — 

(Urmare.) 

III. 

Nici-odata nu-lu vedîuse uinie pre consilie-
riulu de comeiciu furisîndu-se asia seriosu sî tristu, 
câ in momentulu cându se desparţi de doctorulu 
Lauge lângă palate. De alta-data mergea elu voiosu 
sî sprintenu, sî câudu saluta cu celu mai dulce su-
risu tote copilele sî nevestele sî sîugwâ cu bărbaţii 
sî le spunea feliu de felin de noutăţi, atunci u'ar' fi i 
credîutu nimene câ numera 00 de ani. Sî avea totu 
dreptulu se fie voiosu; sî-au fostu adunaţii o avere 
frumuşica, se puse pe odichna cu soci'a s'a in B 
sî traiâ iu veselie sî bucurie din anu in anu Elu 
avuse unu unicu fiiu, carele avea se facă carier'a 
domnului betrânu sî se perfecţioneze in comerciu, 
asia voia betrânulu, fiiulu inse numai visa sî mu-
sic'a î-i erâ totulu, negotîulu tatane-seu erâ pentru 
elu o ocupaţie prea de tote dîlele. Betiânulu avea 
unu caracteru aspru, de asemene sî fiiulu; părin
tele se mânia lesne, asemene sî fiiulu, deci nu-i 
mirare, câ nu potura trai la olalta. Cându ajunse 
fiiulu verst'a de 20 de ani, atunci erâ betrânulu de 
50 de ani sî asîedîeudu-se elu pe odichna doriâ 
câ fiiulu se-i fie urmasîu in comerciu. îndată inse 
se schimbară tote, câci iutr'o fruni6sa nopte de 
v6ra dispăru fiiulu iutovarasitu de uisce note pentru 
piauo, trecu in Augli'a sî trimise acasă vestea, 
câ pleca la Americ'a. Consilieriulu de comerciu j 
î-i dori călătorie buna sî cu norocu sî pleca la B... J 
Cându gândiâ elu câre-odata la bufonulu musicalu, : 
cum 'Iu poreclea elu pre fetiorulu seu. i-se in-
cretiâ adese fruntea, câci elu 'Iu rogase, câ se nui-se ' 
mai arete înaintea ochiloru sî nici uu se pote spera, 
câ fiulu se iutorca cându-va nepoftiţii. Câte-odata \ 
i-se pareâ, câ totu-si a facutu o mare neghiobie | 
voindu se-lu si!6sca la carier'a comerciala, dara 
tempulu, societatea sî v6cea cea buna î-i alunga | 
cugetările triste; elu o ducea totu in voie buna, ! 

sî de voia ciuev'a se-lu ve\la veselu, apoi n'avea I 
decâtu se se primble intre 11 sî amedîa-di pe 
strad'a cea larga. Acolo siguru câ intâlniâ unu 
barbatu inaltu, uscatîosu imbracatu după mod'a 
cea mai n6ua, cu o lorgneta in ochiu sî uuu biciu 
in mâua; portarea trupului lui e atâtu de mla-
diosa, câ nu se pre' iuvoiesce cu perulu lui celu 
suru ; elu saluta in tote părţile, stâ in totu mo
mentulu locului, vorbesce continuu, ba cu unulu 
ba cu altulu, veutura cu manele, acest'a este cou-
sileriulu de comerciu Boluau. 

Asta-di iuse erâ elu cu totulu altu-feliu. Nu 
destulu câ-lu iritase istori'a asasinării Bianettei, 
dar' cuventulu doctorului î-i trecuse prin intregu 
trupulu. „Bolnau esclamase Bianett'a inainte de ce 
leşină. Numele lui propiu, numele lui onestu l'a 
fostu rostitu ea sub uisce impregiurari atâtu de 
fatale!" Genunchii lui tremurau sî mai câ nu poteâ 
stâ, capulu î-i cadîii pe peptu plinii de grigîa i-î gân
duri grele. „Boluau", cugeta elu, consilierii! regescu 

de comerciu? Sî apoi inca nu dâ ddmne, se moras 
cântarâtî'a sî copil'a 'si descopere secretulu ei, sî 
apoi se afle directorulu de politie impregîurarile 
mai de-apope ale omorului sî cuventulu fatalul 
Ce n'ar' pote1 atunci deduce uuu juriştii versatu 
dintr'unu unicu cuvântu, mai alesu incuragiatu de 
ambiţie, câ se-si arate agerimea mintii iu o asia 
causa celebra?" 

Elu lorgneta desperatu puşcari'a, care se 
vedea in depărtare. „Acolo, — 'si cugeta elu, — vei 
merge domnule Bolnau din deosebita gratie pe mai 
mulţi ani." Elu respira greu, de ace'a largi cra-
vat'a dan* tresari iuspaimentatu; nu erâ ore aice 
loculu, unde se lega gâtulu cu legatore de cânepa, 
uu erâ acest'a loculu, nude spad'a inghiatîa t r n -
pulu pentru totu-de-a-un'a ? 

De 'Iu intâlniâ unu cunoscuţii sî-lu saluta, 
atunci cugeta: Cunosce deja afacerea si-mi dâ 
de intîelesu, câ-i bine informaţii. De trecea al
tulu fara se-lu salute, atunci i se pareâ siguru câ 
nu voiesce se-lu cuntfsca, câ nu voiesce se-si pă
teze luin'a reputaţi» conversându cu unu ucigasîu. 
Nu lipsiâ multu sî elu sîuguru ar' fi credîutu, 
câ este ucigasîulu sî neci nu poteâ fi de mirare, 
câ incungiuiâ politi'a, câci lesne 'Iu poteâ zări 
directorulu pe terestra sî se-lu chiaine Ia sine 
dîcundu-i: ,.Amice, fii bunu sî te ostenesce in susu, 
câ amu se-ti vorbescu câte cev'a!" Elu tremura 
chiar' acum'a sî fagî'a i-se iucretiâ câ la unulu ce 
se scie culpabilu sî acest'a numai la ide'a, ce 
ciuev'a Tar' pote crede acusatu prin ultimulu cu-
veutu alu câutaretîei. A) oi cugeta elu, câtu de 
reu î-i face lui o astu-feliu de iritare; plina de 
nelinisce se uita elu la ochiurile de ferestra sî voia 
se Ie numere sî asia se se liniscesca, dara casele 
sî stradele saltâu impregîuru-i, clopotnitî'a se pă
rea, câ plecâudu-se 'Iu saluta ironicii, o grdza 
nebuna 'Iu apuca, elu alerga pe strade pâua ce 
ajunse acasă, unde cadiu josu de ostenela sî cum 
'si veni iu fire indata intrebâ, nu l'a cautatu vre
unii servitoriu de politie. 

IV. 

Doctorulu de medicina Lauge afla la vi-
sit'a de sera pe boluav'a s'a cu multu mai biue 
decumu asceptase, se asîedîâ lâuga patu sî incepu. 
se vorbesca despre uefericitulu casu. Ea sî-au 
fostu sprigiuitu bracîulu de perine, 6ra frumosulu 
ei capu se odichniâ pe delicat'a-i mâua. Fagî'a ei 
erâ iuca f6rte palida, dar' se pare\ câ chiar' sla-
bitiunea o inzestrâza cu n6ue gratii. Ochiulu ei 
negru nu perduse nemica diu acelu focu, uemica 
din ace'a espresie, care 'Iu farmecâ pre doctoru 
deja de pre scena, de-sî elu uu se prea interesa 
sî trecuse de anii in cari fantasi'a supiinesce 
frumsetî'a. Elu trebui se-si mărturisească, câ 
arare-ori vedîuse unu capu atâtu de frumosu, 
o facfa atâtu de incâ.itattire; trasurile fecîei de-sî 
erau regulate totu-si produceau prin impreunarea 
sî armoni'a loru unu farmecu, a cărui causa nu 
o cunoscu elu lungu timpu; dara acest'a causa se-
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descoperi privirei psichologice a medicului sî ea ' 
erâ ace'a nevinovăţie a mititei, ace'a nobilitate a 
uaturei, care iufrumsetîâ trasurile virginale cu-o 
lumina ueasceptata. 

„Mi se pare, câ-mi studiezi faşî'a dle doc
toru," dîse cântardtî'a zimbindu; „D.-ta sîedi asia 
de tacutu sî pre gânduri, te uiţi la mine tînta sî 
paremi-se, câ ai uitatu de totu ce iutrebasem. 
Asîa-i, câ grozave lucruri 'si colporteza orasîulu 
despre nenorocirea mea?" 

„Trebue numai decâtu se audi tote acele 
presupuneri nebune, ce le scornescu omenii fara 
ocupare sî le colporteza apoi mai departe? Chiar' 
acuin'a cugetainu, câtu de curatu tî se ogliudesce 
sufletulu iu faşîa ; d.-t'a ai o consciintla fara mus
trări, deci ce-ti pasa de judecat'a omeuiloru ?" 

„Eşti advocatu" respuuse ea, „d.-t'a vr6i se 
scapi de mine cu vorbe frumose. Pe mine se nu 
me atingă gur'a omeuiloru ? Care copila onesta se 
pote desface de societatea, in care traesce sî se 
dîca, câ-i egalu de gur'a satului? Ori pote credi • 
d.-t'a, adaogâ ea mai seriosu, câ findu-câ apartîeuu 
unei bresle, in care n.mene nu pune multa incre-
dere, de ace'a nu me voiu interesa de gur'a lumei ? 
Asîa-i câ me tîi de forte frivola?" 

„Te asiguru, câ nu; eu amu audîtu totu-
de-a-un'a numai vorbe bune despre d.-t'a domni-
sî6ra Biauetta, despre traiulu d.-t'ale tacutu sî re-
trasu sî câ 'ti dâi unu tonu siguru in lume, de-sî eşti 
singura sî espusa la multe cabale. Dar' spu
ne-mi de ce voiesci se afli, ce vorbesce lumea? j 
Eu câ medicu constatezu, câ astu-feliu de noutăţi 
'ti strica." 

„Rogu-te d.-le doctoru nu-mi face atât'a ne-
casu" dîse ea, „eu o cetescu in ochii d.-t'ale, câ 
lumea nu me vorbesce bine, sî nesigurautî'a ast'a 
este pentru mine multu mai pericul6sa decâtu 
insu-si adeverulu." 

Motivulu acest'a 'Iu afla doctorulu de me- ! 
dicina de convingătorii!, câci sî in absentî'a lui j 
poteâ se-i spună vre-o femeia limbuta lucruri mai 
uritiose decâtu chiar' adeverulu. 

„D.-t'a cunosci dmenii de aici" dîse elu, „B 
î-i unu orasîu marisioru, dara tocmai la o ast'feliu 
de ocasiuue se vede, câ locuitorii lui se'mena multu 
cu mahalagii limbuţi. E adeveratu, orasîulu vor
besce de d.-t'a sî neci nu-i mirare, inse fiindu-câ 
uimene n'are date sigure, apoi 'si formeza fie-ca-
rele câte sî mai câte istorii bizare. Asîa d. e. 
se dîce, câ masc'a barbatesca, cu care ai vorbitu 
la reduta, a comisu crim'a sî erâ unu.. ." 

„Da du vorb'a la capetu," dîse câutaretîa 
curiosa, spune finea. 

„Se fi fost'i unu vechiu amantu, care te-a 
iubitu in — in unu altu orasîu sî a vrutu se te 
omdre din gelosie." 

„Aste se vorbescu de mine! neferit'a de mine!" 
striga ea plina de dorere sî lacrimele luciâu iu 
frumoşii ei ochi; „câtu de crudi suutu omenii 
faşîa cu-o sermana copila fara aperare sî ajutoriu! 
Inse finesce vorb'a d.-le doctoru, te juru pe toţi 

D.-dîei! Mai suutu sî alte lucruri, cari iuca nu mi 
le-ai spusu; in care orasîu dîeu omenii câ e u . . . " 

„Signora, eu credeâmu câ ai mai multa po-
tere," dîse Linge iugrigîtu de iritarea bolnavei s'ale. 

„Intr'adeveru 'mi pare reu, câ tî-am spusa 
sî atât'a; nu-o faceâm, dara m'amu temutu ci 
me voru preveul alţii uechiamati spunendu-tim uite 
verdi sî uscate. Cântaretî'a 'si şterse indata lacrimele. 

„Voiu fi liniscita câ unu copilu me voiu bu
cura, câ sî cându omenii ce me condamna mi-ar' fi 
strigatu de mii de ori bravo, numai vorbesce, iu
bite doctore." 

„Omenii vorbescu nerodii"— dîse elu necagitu.— 
„Asia se vorbesce câ, cându ai aparutu dauna-di 
in Othello, erâ in un'a din logile de rangulu an-
tâiu unu conte strai nu; acest'a dîce câ te cunosce 
sî te-a vedîutu cu vre-o doi ani inainte in Parisu 
iutr'o cas'a de reputaţie rea. Dar', pentru D-.dieu, 
devini din ce in ce totu mai palida. . ." 

„Nu-i nemic'a, numai câ lumin'a candelei 
cade cev'a mai slabu; prourmdza, prourmeza!" 

Acest'a faima remase restrinsa la iuceputu la 
cercurile prime, mai apoi inse se latî ea sî in pu-
blicu sî intemplându-se sî nenorocirea acest'a, 
apoi omenii le imbiua pe amenddue sî dîcu, ca 
ucigasîulu d.-tale sî relatiile-ti de mai'nainte ca-
lausâza la cas'a tarifată din Parisu." 

Pe tempulu istorisirei schimbase pe faşî'a 
bolnavei cea mai profunda paliditate cu-unu rosiu 
ardîetoriu. Ea se redicase mai iu susu câ sî cându 
ar' fi voitu, se nu scape neci unu cuvintîelu din 
aedsta istorisire inspaimentatore: iucremeniti sî 
ardîetori tînea ochii tînta la gur'a medicului, ea 
abie respiră, inim'a ei se paraa câ a ineetatu se bata. 

„Acum'a-i sfersîtulu," striga ea cu-o privire 
durerosa spre ceriu, era din ochii ei curgeau lacri
mele de auru. De ar'audi elu aceste, atunci ciue scie 
ce-ar' face in gelosi'a lui. Of, de ce n'amu moritu 
ieri! m'asiu fi intâlnitu cu bunulu meu tata sî 
maic'a-mea dulce m'ar' fi mângaiatu pentru sar
casmele acestoru dmeui crudi!" 

Doctorulu se mira audîndu aceste vorbe pro
blematice sî tocmai voia se-i dîca cuvinte de mân
gâiere sî alinare, cându se deschise usî'a cu sgo-
motu sî intra uuu tâueru inaltu. Faşî'a lui aretâ 
o rara frumsetîa, dara erâ întunecata de-o inda-
ratnicie selbatica, ochiulu lui se rotea, peru-i ue-
pusu iu ordine cadeâ pe fruntea lui. Iu mâua 
tînea o fruudîa de note invalatacita sî vântura cu 
ea prin aeru, câ sî cându ar'jocâ vre-uuu rolu, in
ainte de ce respira spre a vorbi. Vedieudu-lu 
cântaretî'a tîpâ grozavu sî doctorulu credîu la 
iuceputu câ de spaima, dar' erâ de bucurie, câei 
o zimbire dulce se ivi pe buz'a ei, ochiulu ei lucia la 
dânsulu prin lacremi. „Carlo! striga ea, „Carlo ! 
in fine vii, câ se vedi cum me aflu!" 

„Miserabila!" striga tenerulu iutindîându bra-
şîulu cu notele invalatacite spre deus'a. „Iuceteza 
cântecu-ti de sirena, eu vinu se te judecii!" 

„O Carlo!" 'Iu întrerupse cântaretî'a eu-a 
voce melodidsa sî dulce câ suuetulu unei flaute. 
„Cum poţi tu vorbi asîa la Giusepp'a t'a!" 
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Junele voi se respunda cu unu patosu tra
gicii, inse doctorulu credi'eudu o ast'feliu de scena 
prea iritatore peutru bolnav'a s'a, se puse la mij
locii. „Iubite dle Carlo, dîse eh; oferindu-i uuu 
tabacu, ai bunătate sî recugeta, câ ast'feliu de 
sceue irit6za prea multu uervele domnisîorei in sta
rea ei din presentu." Acest'a privi lungu la elu, 
indreptâ notele catra densulu sî strigă cu-o voce 
profunda sî cutremurat6re: „Cine eşti tu vierme? 
Cine eşti tu, ca te puni intre mine sî mâni'a mea?" 

„Suntu doctorulu de medicina Lange," res
punse acest'a inchidîendu tabacher'a, sî te asiguru 
câ numele meu nu insemna nici unu felin de 
vierme. Eu suntu doinim sî stăpânii in aeâst'a 
casa .câtu, este signor'a bolnava sî-ti dîcu cu bi
nele, căutaţi de dr mu ori moduleza-ti presto assai 
alu d.-t'ale sî intrebuiutieza unu lavghetto mai 
cuviintîosu." 

„O lasa-lu d-le doctorii," strigă bolnav'a 
spariata, lasa-lu, nu-lu otîeli! Elu este amiculu 
meu, Carlo nu mi-a face nimic'a reu, ore ce 
i-au spusu era sî omenii rH despre mine." 

„Asia! tu inea indrasnesci se-ti baţi jocu de 
mine! Dara se scii, câ unu fulgeru a descbisu 
portîle secretului teu sî a luminaţii uoptea in care 
petrecemu. Deci pentru ace'a nu trebuiamu se sciu 
ce ai fostu sî de unde ai veniţii? De ace'a 'mi 
astupai gur'a cu sărutările fale iudata ce te in-
trebamu despre vietî'a f a ! Of, nebunulu de mine, 
câ me lasâi farmecă tu de-o v6ce femeiesca sî nu 
cugetai, câ-i numai anrgire sî mintii na! Numai 
căutarea barbatesca coutîene potere sî adeverii. 
Ciel! Cum potui se me dau eu scosu de minte de 
amăgirile unei tîrfe !" 

„O Carlo", sîopti bolnav'a, „cându ai sci 
cum 'mi sfasii inim'a cu cuvintele fale, cum me 
vatema teribilulu teu prepusu mai adftncu decâtu 
otîelulu ncigasîului!" 

„Asîa-i hulubitîa", strigă elu rîdîendu gro
zavii, „câ amanţii tei ar' trebui se fie chiori câ 
se-i poli portă mai bine de nasu? Parisianulu 
intr'adeveru câ au fostu unu fetioru voinicii, câ 
totu 'si afla hulubiti'a s'a evlavi6sa!" 

„D.-le. acuin'a-i pre multu", striga doctorulu 
sî apuca pre infuriatulu 6spe de surtucu; „pe aice 
se mi te cari iudata afara, căci la diucoatr'a voiu 
chiemâ servitorii câ se te spedeze." 

„Me ducu deja, vierme, me ducu", striga elu 
sî impinse asia de liuu pre doctorulu de medi-
dicina, incâtu se tredi de-odata sîediendu forte 
mole intr'unu fauteuil; „dâ me ducu Guiseppa spre 
a uu me mai iutoree; remâui ssauetosa s'au mai 
bine mori nefericita sî ascunde-ti rusînea in mor-
mentti, era in lumea ce'alalta ascundeti sufletulu 
la unu locu, unde se nu-lu iutâlnescu de felin. Fe
ricirea vecînica asîu blastemâ, deca ar' trebui se-o 
impartu cu tine, pe tru-eâ aici ini-ai tradatu amo-
rulti sî mi-ai amarîtu vietî'a mea." 

Gesticulându puţinii cu notele ttrigâ elu 
aceste sî ocbiu-i selbaticu sî ueastemperatu se umplu 
de lacrimi, priviudu nltim'a-ora pre iubifa s'a sî 
suspinâudu greu ieşi din casa. 

„Opresce-lu, nu-lu lasâ" strigă cântaretî'a,. 
„aducetî In înapoi, căci cu densulu se duce sî fe
ricirea mea!" 

„Ba de felin, drag'a mea," respunse docto
rulu Lange sculându-se din fauteuil: „sceu'a 
acest'a nu mai trebue prourmafa. Eu 'ti-voi pre
scrie medicamente liniscitore, din care vei luâ totu 
după d6ue ore doue linguri pline." 

Nefericifa cadîu asia de obosita pe perine, 
incâtu leşină cin nou. 

Doctorulu chiemâ copil'a intr'ajutoriu sî câutâ 
se reschieme bolnav'a la vietîa, sî pe cându î-i tîeneâ 
la nasu esentiele re'uvietore incepu se certe copil'a. 

Nu ti-ani datu porunca, se nu deschidi usîa 
nemenui; la ce ni lasatu se intre n bunuiu acel'a, 
carele mai câ erâ se-ti ucidă bun'a domnisîora 
de a dou'a-ora?" 

„N'ain deschişii nimenui", dîse canierier'a 
plâiigiuidu ; pre densulu inse nu l'am potutu re-
fusâ ; ea ine trimise tstadi chiar' de trei ori la 
densulu se-lu conjuru, câ se vie numai pre uuu 
minutu ; eu am trebuiţii se-i spunu chiar', câ indre 
sî doresce a-lu mai vede inca odată iuainte de 
morte!" 

„Asia? Sî oine-i acelu. . ." 
Bolnav'a deschise ochii, ea priviâ cându, la 

doctorii, cându la copila, privirile ei rataciâu cau-
tâtidu prin odaie. „Elu s'a dusu s'a dusu, pentru 
totu-de-a-uu'a," siopti ea; of, iubite dle doctoru, 
mergi la Boluau !« 

„Dar' pentru D.-dieu, ce vrei de la neferi-
citulu consilieriu de comerciu, elu e destulu de 
iritaţii prin casnlu d.-t'ale, incâtu jace in patu 
sî ce-ti pote elu ajuta?" 

„Of, m'am ingaimatu vorbiudu," dîse ea, 
„mergi la capelmeistrulu celu streinii, elu se 
chiauia Bolini sî locuesce in otelulu de Portu-
gali'a." 

„'Mi aducu aminte c'am mai audîtu de elu," 
dîse doctorulu, „dar' ce se cautu la densulu ?" 

„Spune-i, câ voiu a-i mărturisi t6te, numai 
se mai vie odată, — ba nu, eu singura nu-i potu 
spune; d.-le doctorii, p6te d.-fa— eu me incredu 
in d.-fa, eu 'ti voiu spune t6te sî asîa-i câ apoi 
vei merge sî le vei istorisi nefericitului?" 

Vorbesce, totu ce potu face spre alinarea 
d.-t'ale, o făcu cu plăcere." 

„Vino deci mâne deiniuâtîa, câci asta-di nu 
mai potu vorbi. Sanetate buna, d.-le doctoru de 
medicina; dar' unu euveuitu inca; Babetta, dâ d.-lui 
doctoru batist'a s'a!" 

Copil'a deschise unu dulapasm sî dădu doc
torului o batista de metasa galbena, carea res-
pândea prin odaie unu mirosu tare sî placutu. 

„Batist'a nu-i a mea" dîse elu, „te iusîeli, 
eu portu batiste numai de pânza." 

„Nu se pote" respunse copil'a; „noi am atlatu-o 
asta nopte ne podele, a u6stra nu-i sî altulu n'au 
fostu pe aice decâtu numai d.-fa." 

Doctorulu întâlni privirile câutaretîei aţintite 
asupr'a-i în asceptare. „N'a potutu cade batist'a 



185 

ac6st'a dela altulu ciuev'a?" intiebâ elu cu-o pri
vire aspra. 

„Aratatî-nii-o respunse ea tulburata, la acest'a 
Inca nu cugetaseniii." Ea esaminâ batist'a sî afla 
la unu cornii unu nume cusuţii; ea deveni palida 
sî tremura. „Mi se pare, ca d -t'a cunosci batist'a 
sî person'a care a perdutu-o," intiebâ Lange, 
acest'a ar' pot6 duce la cev'a, nu se p6te se-o iau 
cu mine? Se p6te se făcu intrebuintîare?" 

Guisepp'a se pareâ că se lupta cu sine; acu 
i dâ batist'a, acu i-o fraged turburata sî cu sila 
înapoi. „Fie," djse ea in tine; sî macaru de ar' 
veni teribilulu inca odată ar' nimeri de asta-data 
inca mai bine inim'a-nii raniţa, eu o cutezu ; ia-o 
d.-le doctorii. Mâne vei primi desluşiri asupr'a 
batistei acestei'a." 

(Va urmă.) 

N'au fostu sî nu voru fi! 

Susu, susu in munte m'am urcatu 
Sî cându pe verfu eram, 

Unu doru nespusu m:a apucatu, 
La tine me gândiâm ! 

Alu floriloru alpinu mirosu 
Suflareati mi-aminteâ. — 

Că viersulu teu iubitu doiosu 
Unu bucîumu resunâ. 

C61ea de susu din ceriu, din raiu, 
Ascunsa dupa-unu noru, 

Pareâ ca tainicu me chiamâi 
La tin. câ se sboru. 

Cându insetâm de-a te vedea, 
Cu tine câ se fiu, 

De josu din vale me 'ngânâ 
Surisu-ti argintiu. 

Eră o turma ce pasceâ 
Si-unu mielusîelu sglobiu 

Din clopotîelulu seu scotea — 
Celu sunetu argintiu. 

Sî far' astemperu de-a mai sta 
Din verfu m'am coborîtu, 

Se te revedu dnrit'a mea 
La tine am venito. 

VedTusem ceriulu, munţi sî vai, 
Alu deminetîei stea. 

Dar' tainicu câ sî ochii tei 
Nici ceriulu nu eră I 

Sî dulce câ zimbirea t'a 
Nici zorii d'aurii 

De care culmea se 'nrosîâ. 
N'au lostu sî nu voru fi! 

THEOCHAR ALEXI. 

Prob'a de focu. 
Comedia in t r 'unu actn 

după A. KOTZEBUE de IRIN'A SONEA BOGDANU. 

(Urmare.) 

SCEN'A VI. 

Wallfned, Clar'a. 

W a 11 f r i d (tU arcu sî săgeta): Domnedîeti ve 
biuecuvinteze bun'a mea damna! Ac6st'a-i o domi
naţia frum6sa. 

C l a r ' a : D -ta vii dela venatu, precumu vedu. 
W a l l f r . : A-sera a-ti dorita unu cocosiu de 

pădure. T6ta noptea am stătu la pânda in dum
brava. 

C l a r ' a : Acest'a a fostu a nopte recortisa. 
W a l l f r . Nu i-am sâmtîtu recdrea. 
C la r ' a . Nu te-ai temutu de lupi? 
W a l l f r . : Eu se me temu câudu e vorb'a 

de dorintî'a vdstra? 
C l a r ' a : Fostu-a noroc6sa venatoria? 
W a l l f r . : Servitoriulu a sî dusu pred'a la 

bucătăria. 
C l a r ' a : Primesce multîamit'a inea amical'a. 
W a l l f r . O! de"ca asîu fi in stare se făcu 

mai mnltu! o de-asiu p6te~ face multu pentru voi: 
— Sum asia de seracu, inse mariniinosu. Pentru 
voi bucurâsu venezu, calarescu, me urcu, inse acest'a 
î-i asia de pucrim. Cându inimici, sî iuca inimici 
poteruici ar' incungiurâ cetatîui'a vostra, atunci 
ar' ave sermanulu Wallfried munc'a dorita. Inse 
inimici nu aveţi — sî cuinii a-ti sî potâ av6? 

C l a r ' a : Deca aibi asia mare voia de lupta, 
pentru-ce nu iâi crucea sî se mergi in tieYa sân t 'a? 

W a l l f r . : Ah! Ace'a este departe — forte 
departe de voi! 

C l a r ' a : Aici totu nu poţi fi de-a-porurea. 
Eşti inca june, trebue se te încerci in lumea mare. 

W a l l f r . (triatm) Plae£-v'aru câudu asîu 
merge ? 

C l a r ' a : Acest'a nu o afirmu, inse glori'a 
domniei fale 'mi jace la inima 

W a l l f r . : Ei bine sî eu cugetu câteodată. 
A sositu tempulu se esi sî tu odată in lume, se 
te invrednicesci de lovirea cavaleresca. In aceste 
momente apucu sabi'a inse dupa-ce o incingu, 
me seMntîescu, câ sî cându mi-asîu fi incinsu 
peptulu — asia me sâmtîescu de strâusu, sî nu 
me potu depărta! — Sî apoi erasi me cugetu: 
Ce ti va folosi de a-i face chiar' minuni, cine 
tî-le va resplati? 

C l a r ' a : Cavalerulu Wenzel 'ti va dâ reco-
mendare la curtea diu Vorms. 

W a l l f r . : Ei bine, cându va veni, 'Iu voiu 
chiar' rogâ de acest'a. 

C1 a r'a: Elu a sositu deja. 
W a l l f r . (grabnicu); YAu. e aici? — (Nimicitu) 

Elu . . . e . . . deiâ. . . aici? 
C l a r ' a : In ntiptea trecuta a sositu a-casa. 
W a l l f r . : L'ati sî vedîutu deja? 

1889. Nr. 14. 
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C l a r ' a : Iaca nu, inse 'Iu asceptu iu t.otu 
momea tul u. 

W a l l f r . : 'Lu asceptati? — Ah! firesce mi-
rds'a trebue se ascepte pre mirele seu. 

C l a r a : (suspinând») Da, ace'a trebue se-o facă. 
W a l l f r . Chiar' biue, ca am petrecutu uoptea 

ia dumbrava, căci alt'cum nu a-ti fi avutu vena-
tulu cu care se tractaţi pre ospele b'nevenitu. 

C l a r ' a : Wallfried! 
W a l l f r . : Inse unde amonilu aromdza mâu-

carea, acolo nu este lips'a de delicatese. 
C l a r ' a : Wallfried! Fi cu minte. Peutru-ce 

'mi adresezi vorbe atâtu de impuugatdrie? Meri-
tatu-am eu acdst'a dela domui'a-t'a? 

W a l l f r . Eu? Vorbe impuugetdrie? Biue-
facatdrei miele? Jubitei miele — (Elu se spada sî 
adauge ingrigîatu cuvântulu s o r o r i). O, ier tat î -me, 
gratidsa doinua, ddca am fostu uebuuu! Ah! Eu 
sum morbosu! Credetî-mi ca eu-su inorbosu. Sân
gele-mi fierbinte voiesce se-ini spargă vinele! Eu 
nu sciu ce vorbescu. 

C la r ' a : Domni'a-t'a ine spaimeuti. 
W a l l f r . : A-ti fostu angerulu mieu celu 

bunu. — Oh! Cine va fi de aici iu ainteange-
rulu mieu bunu! 

C1 a r'a : Vediu lacremi in ochii domniei t'ale. 
W a l l f r : Focii este in ochii miei sî flacăra 

iu auiin'a mea! Eu uerecuuoscatoriulu am vate-
matu pre ace'a, pentru care a mori mi-ar' fi plă
cere ! Jertatî-me ! (Se arunca la petiorele ei.) 

C 1 a r'a (Cu frica); Ei bine, te iertu. 
W a 11 f r. Ve ceru indurare ! 
C la r ' a . Redicate, te rogu! Usîoru s'ar'pote 

se ne surprindîa. 
Wallfr . Intiude-ti mân'a dragalasia in semnu 

de iertare. 
C la r ' a (° face): Este mân'a uaei sorori. 
W a l l f r . : (O apesa cu focu pre anima si buze) 

A buuei, frumosei, oobilei miele Clar'a! 
C l a r ' a : Destulu ! destulu ! 
W a l l f r . : O, Domne! Acum'a me lasă se 

moru! Acum'a in acestu momentu fericitu! 
C1 a r'a Cse desface de catra elu) ; Vine cavale-

rulu Wenzel. 
W a l l f r . (se scala repede): Ha ! — Elu-i: — 

Lui trebue se-i cedezu! — Mirelui! — O iadu in 
sufletulu mieu! (Ese repode.) 

C 1 a r'a (cârca se se reculăga.) 

SCEN'A VIL 

Cavalerulu Wenzel, Clar'a, Oelasiu. 

C l a r ' a (esindu-iînainte): Bine ai sositu dom
nule cavaleru ! 

W e n z e l . In adeveru bine am venitu? Ore 
se me fia insîelatu ochii miei ? — Unu june jaceâ 
la petidrele Vdstre. 

C1 a r'a. Nu l'ati cunoscutu î A fostu Wall
fried, fiulu adoptivu alu fericitului mieu socîu. 

W e u z.: La petidrele vdstre ? 
CI a r ' a : O eruptiune a recunoscintîei s'ale. 

W e n z . : Voi a-ti iatiusu mâu'a. 
C 1 a r'a: Da. 
W e n z . : Elu o sărută cu intimitate. 
C l a r ' a : Ei biue, asîa-i. 
W e n z : Ueeundsee, frumdsa Clara, ca unu 

ast'feliu de aspectu pe îtru unu mire după o lunga 
despărţire, uu este imbucu>-atoriu. 

C l a r ' a : Nu vrea se credu, câ a-ti venitu 
pentru a me tortura deja în primulu momentu 
cu zelotipi'a vdstra ? 

W e n z e l : Apoi dîeu, eu am venitu cu "dom 
sî cu incredere. Inse acestu as.tectu arr fi potutu 
sguduf chiar' sî credintî'a unui sântu. 

C l a r ' a Ve dau cuve îtulu de oadre, câ ne-
micu necuviintîoiu uu s'a iutâmpktu. 

W e n z e l : Cuvântulu vostru? 
C 1 a r'a: Daca voiţi a ve iucrede in cuven-

tulu mieu, voia pune juraraeatu. 
W e n z e l : Juramentu? 
C l a r ' a : Dara ce v'asîu pote" dâ a l fa? 
W e u z e l : Jertatî-me, frumdsa Clara! Dom

ni'a-t'a esci mires'a mea. Oadreâ unui cavaleru sî 
faim'a unei femei suutu asia de delicate, incâtu 
o suflare le pdte învenina. Se puuemu, câ cuven-
tulu, câ juramentulu d.-tale mi-ar' fi destulu (incetu). 
Fost'am eu singurii martorulu acestui tablou cîu-
datu ? Au nu au vedîntu sî servitoriulu mieu pro 
acelu straiuu la petidrele vdstre? 

C l a r ' a : Ddra ascepti, câ se me aperu sî 
facîa de servitoriulu vostru ? 

W e n z e l : Pentru-ce nu? Chiar'sî vdcea ce
lui mai de josu din poporu o respecteza o femeia, 
carei'a i este sântn numele seu bunu. Sî soco-
tesci, câ eu asîu pdtd suferi preseutî'a unui omu, 
carele pdrta cu sine cugetulu, câ oudrea cavale
rului seu este petata? 

Clar 'a : Deca me tîeueti ueddmna a porta nu
mele de soci'a vdstra, datî-mi indereptu inelulu 
de credintîa. 

Wenze l : Acest'a cu alte cuvinte iusemndza, 
câ pucinu ve pasa chiar' de-a remâne nerectificata. 

C l a r ' a : Domnedîeulu mieu! Ce asîu potd 
se mai făcu? Cuventulu de ondre sî jurameutulu 
mieu l'ati despretîuitu ? 

W e n z e l : Orbesce credîâudu iu neviuovati'a 
vdstra, ar' mai fi mijldce de a o proba. 

C l a r ' a : Care? 
W e n z . : Moravurile ndstre, religiuuea ndstra 

ve obliga a cerca aceste mijldce. 
Cla r ' a . Vorbiţi mai lamuritu. 
W e n z . : Cine nu va arunca bucurosu ma-

nusî'a provocatdria, pentru a aretâ cu sabi'a s'a 
nevinovati'a vdstra? 

C1 a r ' a : Eu nu amu frate, era a me increde 
unui strainu ar' iusemnâ a ve intari suspitiunea. 

W e n z . : Asîadara alegeţi altu mijlocu. 
C 1 a r 'a (după pausa ficsându-lu aspru): Prob 'a 

de focu ? 
W e o z . : Voi a-ti esprimatu-o. 
C l a r ' a : O dîceti seriosu? 
W e o z . : O speru din partea vdstra. 
C l a r ' a : Ei bine, fie. 
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Weuz.: Ve-ti prinde cu mân'a g6!a uau fieni 
rosîtu iu focu. 

Clar'a: Eu me incredu in Domnedîeu, care 
• arata nevinovatî'a. Din partea mea trainiteti ba-
remi in totu giurulu acest'a sî invititi toţi cava
lerii la acâsta solemnitate. 

Weuze l : Potemu se incuugiuramu ast'feliu 
de svoau. Destulu va fi deca ine veţi convinge 
in tăcere. Cu t6te aceste ve mai diu tâmpa de 
cugetare. 

Clar'a: Dechiaru, ca nu amu lipsa de a me 
mai cugeta. 

W e u z . (aretându spre faurarie) ; Ve invoiti, Cil 
aici se pregftteâct unu fieru ? 

Clar 'a: I ilata voi ti era-si aici, drpa-ce 
'mi voiu fi ceruru in rogati i ie scutulu lui Dom-
nedîeu. D.ir' insjmnati c-vilere: Mân'a nevătă
mata uu-i mai m iltu a voUra. (8*6.) 

(Va urmă.) 

Cronica. —• Unj bunu părinte sufletescu. 
Exeleati'a S'a Iualtpreasfintîtulu metropolitu Dr. 
Joanu Vaucea er 'a adusu la activulu nemuririi 
S'ale sî alu recunoscintîei crediutiosîloru sei sî 
alu nâmului românescu o serie de nobile biuefa-
ceri: Dipa-ce abia au treeutu câtev'a luni de-
cându a luatu iuitiativ'a pentru formarea uuui 
fondu de pensiune alu preotîloru deficienţi din 
archidie-iesa, afiamu acum. ca Inaltpreasaati'a S'a 
a mai daruitu diutr'alu seu pentru clădirea uuui 
localu pe sâm'a scblei de fe t i t îe diu B las îu 
4700 fi. v. a., pentru arangiarea unui museu f i 
l o l o g i c a in B l a s î u 2030 fl. sî pentru iufiin-
tîarea unui foudu de p e n s i u n e pe sem'a 
p r o f e s o r i l o r u d e l a i n s t i t u t e l e din 
B l a s î u 3000 fi. Ast'feliu de fapte vorbescu 
destulu de elocuentu. 

In amentirea lui Sim Barnutiu s'au tienutu 
in 14 1. c. la Bocsî'a-roinâna unu parastasu 
solemnu, la care au luatu parte unu uumeru f6rte 
mare de Români din tîeuuturile mai de-aprdpe. 
De-asupr'a mormentului in care repaus6za osa-
mintele marelui defunctu se afla redicatu inca din 
anulu 1878 unu frumosu monumeutu de marmore 
cu urmatdrea inscriptiune: 

In partea de mddîa nopte (de-supr'a Vultu-
a'ulu roraânu.) 

„In memoria lui Simeonu Barnutiu 
n. 1808. 21 Iuniu f 1864. 16 Maiu. 

Fii Selagiului. 

In partea spre apusu: 
Libertate, frăţietate, egalitate, naţionalitate. 

Iu partea sure medîa-dî: 
Blasîu 1848 1/13 Maiu. 

In partea spre resaritu: 
Poparulu roinânu tiene minte de binefcceri sî 

nedreptăţi. 

Desvelirea bustului poetului DimitrU B>lin-
tineanu s'a inlepliuitu in 7. 1. c. n. in comun'a 
Bolintiuulu-din-Vale cu sole niiitate damna de 
marele poetu. — Ii dîu'a acâst'a o mişcare ue-
obicînuita dom îia in couvnele imprejmuitore Bo-
lintinulai-din-Vale. — Militarii sî şcolarii, auto
rităţile civile, toţi arendaşii sî proprietarii se pre
găteau se asiste la marea ser bato re a memoriei 
unui om i mare. — Iu adeveru, la drele 10 de 
deminetii, in fagî'a curţii besericei unde se afla 
inmonnentatu poetulu, er;lu iusîruiti militarii com-

• pauiei de la Oomnesci cu comandantulu loru ca-
pitanulu Turuavitu, împresuraţi de-o multîme 
imensa a sateniloru din diferitele comune apro
piate; sî in iutrulu curţii copii sî copilitiele sc6-
leloru totu a acelor'asi comune, in strae albe de 
serbatbre sî cu eslarpe ori brâe tricolore, insî-
ruiti printre stâlpi imbracati iu ramuri de teiu 
sî stejaru. — Beseric'a eră numai verdetîa; curtea 
o gradina, pliua de lume, intre care am remarcatu 

i pe d -nele Baleauo sî Laptevu, Ralianu, C. Bo-
lintineauu, Ionidu, Nigeru, Stoenescu sî alte multe; 
pe d.-nii Baleauu, Catargi, Laptevu, Raliauu sî o mul-
tîme alţii alu caroru uume ne scipa, toţi proprie
tari s6u arendaşi de prin prejuru sî din Bucuresci. 

Tinerimea universitara eră represeutata prin 
d.-nii N. Demetrescu, C. Manolescu, — Iliescu sî 
Pauliaau, profesori. — Dîaristic'a prin vechiulu 
sî emineutulu dîaristu Basarabescu. — Miuisteriulu 
instrucţiunii a fostu represeatatu prin d.-lu Odo-

l bescu, membru alu academiei; sî administrati'a 
I prin presîedintele comitetului judetîeanu sî prin 
; subprefectu, insoşitu de ajutoriulu seu. — După 

desvelire, d-lu Demetrescu a rostitu unu discursu 
in care a resumatu vidtî'a sî operile lui Bolinti-
neauu; — D Odobescu, a adusu omagii marelui 
caracteru sî talentului poetului; eV d.-lu Radu-
lescu-Nigeru, in numele societiei Tinerimea Ro
mâna, a recitatu poesi'a ce urmeza aici: 

Cum spre sore se inaUTa dragalasî'a ctocârlie 
j Ciripindu-i cântecu veselu de-admirarea cea mai vie, 

Sî cum s6rele-i trimite raze: zimbete divine, 
De se pare insa-si dens'a ca împrascie lumine ; 

Totu asta sî noi spre tine am grabitu a nostre păsuri 
Si-alu teu chipu plinu de lumina î-lu marescu voiose glasuri. 
De pe fruntea-ti gânditâre, adapostn a mari idei. 
Scapără sî ne 'mpresdra ale geniului scântei! 

Pe o marmora eterna ai sculptatu cu măiestrie 
Mari idei sî mari principii pentru văcari ce-or' se fie j 
Le-ai sculptatu in mândre versuri, mai ustoru de amentitu, 
Sî 'ntr'alu museloru graiu dulce, ce dreptu d'alta 'tî-a servitu. 

Totu in marmora ne apare chipulu teu pe care triste 
Suferinti, lasat'au semne de-adenci gânduri pesimiste 
Dar' decepti'a de omeni ce te-a roşu atâta de multu 
Nu-ti răpi semtîrea 'nalta: Patri'a! sublimu-ti cultu ! 
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Mare in a t'a pietTa, mare 'n marmor'a cea rece 
Vei privi de-aci cum tempulu sî cum omenii voru trece 
Omeni noi, aceleaşi patimi contr'a caroru ai luptatu, 
Omeni vechi prin origina, nicî-odata de 'ndreptatu. 

Sî cu tote acestea fost'au multe mari devotamente 
Ce-au remasu cu o poţeste, ori uitate monumente: 
Eliazi, Balcesci sî Negri, Ghic'a. Cuz'a, — toţi eroi 
Ai msririi , ne-atârnarii , astadi unde sunteţi voi? 

Ce-a rrmasu in urm'a vostra dintr 'o opera maretTa ? 
Totu ce lasă o furtuna in pornirea-i indrasnet îa : 
Sfarmaturi de legi sî drepturi , patimi greu de infrânatu, 
Si-ai ReDascerei resboinici nu acest'a au visatu ! 

Intre-acei Titani ai tTerei, cari făcu unu cadru de-auru 
Epocei măririi nostre, — unu adeveratu tesauru 
De sSmtîri sî iapte 'nalte, nu de vorbe ce dispăru 
Fost'a-i tu, Bolinthifve, nume astadi legendaru ; 

Legendariu printr 'o vertute neschimbata cum o are 
E a r u cându vine la potere, omulu micu seu omulu mare ; 
Câ-cT ajunsu alu t u r e i sfetnicu, in tfmpu bunu de pescuitu, 
Ai remasu. lasându poterea, totu srracu si totu cinstitul 

Secul8risarea este strânsu legata de-alu teu n u m e . . . 
Rupt 'a- i lantTulu de ispite ce-ti punea o 'ntrega lume. 
Totu-de-a-un'a sus-u cu fruntea, totu-de-a-un'a neschimbaţii, 
De act 'a lumea nostra asia lesne te-a uitatu. 

Adi cu sgomofu fiuntea 'si inaltTa spice gole, vase gole, 
Si-ascernutulu loru de glorii trecatore, este mole ; 
Tu, cu fruntea 'mpovarata, sub idei sî unu idealii, 
Tu, tT-ai s( versîtu vieti'a, pe patu rece in spitalu. 

Câ sî 'n vietia, după morte-ti, totu ace'a-si grea uitare : 
Lupte sterpe, voibe sterpe, nepăsare, nepăsare, 
E r ' murmentu-ti o ruina sî copii stricători 
Se jucau pe elu, de pretîu-i fâra pretîu, nesciutori. 

Dar ' junimea — viitoriulu. — 'si amintesce adi de t i n e : 
E a te intieiege astadi omu de geniu, orna de bine. 
Dec'a-i fostn ui tatu de acum'a nu vei mai avea asti sorti : 
Glori'a, de cându e geniulu, sdre este alu celoru morţi I 

Pe poetu sî patriotulu, salutamu acum in tine, 
Chipu maretTu sî pilda vie a jertfirii pentru bine, 
Mare in a t'a vietia, mare 'n marmor'a cea rece, 
Hoi vomu trece, totu va trece, tu si glori'a-ti nu voru trece! 

Apoi, totu d.-s'a in numele comitetului in-
credintiendu bustulu d.-lui primariu Bolintineanu: 
serbarea se inchiâ iu mijloculu eutusiasmului to-
turorti. — La 6rele 12 a urmatu unu dejunu la 
rl.-nulu Nigeru sî Ioanidi, la Bolintinulu-din-Delu, 
]a care a luatu parte toţi asistenţii sî unde s'a 
redicatu cele mai entusiaste toasturi. 

Bancnotele cele noua de I fi. s'au pusu in 
circulatiune in 1/13 1. c. Acestea sun tu cu multu 
mai mici câ celea de pana acum. Coldrea loru e 
albastra. Pe marginele hârtiei suntu desemnate 
grupe de pdme, struguri, pere etc. La drept'a sî 
la stâng'a textului este desemnatu unu geniu cu 
ramura de olivu: acestu geniu pe laturea cu textu 
ungurescul e desemnatu sîedîendu, er' pe laturea 
cu textu germânu e desemnatu stâudu in genunchi. 

Not i t i e . — Regule pentru scalda. Unu 
medicu publica urmatorele regule, cari trebue se 
tîena cinev'a, cându vre" şese scalde: Cându eşti 

prea iritaţii nu te scaldă, de asemenea cându ti-se-
face iute reu seu preste totu nu te afli bine. După 
nopţi nedumerite ori după iucordari pre mari, nu 
te scaldă, mai ijiainte de a te ti odichnitu câtev'a 
ore. D6ca ai mâncaţii pre multu, ori d6ca ai beutu 
pre multu, nu te scaldă. Druinulu catra scalda se-lu 
faci cu paşi moderaţi. Desbiacata iucetu, dar' intra 
iute in apa Deca se pote stai iu apa cu capulu 
inaiute, d6ca nu cufuudati-lu numai decâtu. In 
apa nu remâne multu, mai alesu de'ca eşti sî căm 
slabutîu. După scalda freca-ti corpulu, câ se p6ta 
circulă sângele, imbiacă-te fa iute sî mişcări mo
derate. 

Mesuri contra asficsiei din căldura. Asficsia-
tulu se pune josu la unu loru r< rorosu, i-se seoiu 
hainele si i-se fie"ca tare spinare i si petiorele de-
la gei unchi, câ se se povece n'ntorcerea sânge
lui in periferie. — 1 te riâ cu o lingura o beu-
turg, recoidsa, câ limenada, seu in lips'a de lamai 
apa in care va fi puiu câteva picaturi de otietu, 
cu care se freca puţinii si fruntea bolnavului. — 
Dtk'a nu va asuda i se va udă ca| i,Iu de repetîte-
ori cu apa rece. 

G l u m e . ! c m ' a si mace l r r i n l n Unu mace-
lariu mieu si slabu de constiuctiune din Parisu, carui'a i 
plăcea se poliţistze, a convrnitu odată in o librăria cu be-
trânulu Drmas. Ia in mâna o carte si incepe a ceti cu 
versu inaltu o poesia: „Cine voiesce se domnesca preste 
cei liberi, insu-si trebue se fia l ibera!" 

— „Ce dîci la acest'a d.-le Dumas?" intrebâ. in-
dustriesiulu cu multa cumpănire." 

— „E narodia, o narodia completa" respunse Du
mas, deorece chiar ' asia s'ar' pote dice : „Cine voiesce se 
tăia boi graşi, trebue câ mai antâia elu insusi se fia grasu.* 

F i ţ i cu r e s e r v a î n a i n t e a c o p i i l o r n . — P r U n-
c u l u : Da dracu unde-i ? 

O s p e l e : Ce felin de dracu? 
P r u n c u l u i Dapoi acel'a care te-a adusu pe dom-

niat 'a ; câ de câte ori te vede mam'a venindu la noi totu-
de-a-un'a dîce, câ : n'o si pe ast 'a o aduce draculu. 
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